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FR
* Le coloris moyen correspond à la 
couleur RAL. Les lamelles seront 
imprimées sur une côté. Les 
lamelles extérieures ont un bord 
droit. Vous trouverez d‘autres 
informations sur la page 38 de  
la liste de technique et prix.
De légères différences en couleur 
et structure ne sont pas exclus  
et ne satisfont pas de réclamation. 

Information de commande
1. Largeur du store
2. Hauteur des stores/lamelles
3. Numéro de tissu + couleur RAL 

EN 
* The medium colour corresponds  
to the RAL-colour. The slats will  
be only printed on one side.  
The outer slats are having a 
straight edge. You will find 
further information on page 38 
of the technique and price list.
Slight differences in colour and 
structure can not be excluded 
and do not justify complaints.

Order information
1. Blind width
2. Blind/slat height
3. Fabric number + RAL colour

NL
* De middelste tint komt overeen
de bestelde RAL-toon. De lamellen 
worden aan één zijde bedrukt.  
De buitenste lamellen hebben 
een rechte rand. Meer informatie 
is te vinden op pagina 38 van de 
brochure “Techniek & prijzen”.
Kleine afwijkingen in kleur en 
structuur kunnen niet worden 
uitgesloten en geven geen recht 
op reclamatie.

Bestelgegevens
1. Systeembreedte
2. Systeem-/lamellenhoogte
3. Stofnummer + RAL-nummer

DE
* Der mittlere Farbton entspricht 
dem bestellten RAL-Ton. Die La-
mellen werden einseitig bedruckt. 
Die äußeren Lamellen haben eine 
gerade Kante. Weitere Hinweise  
finden Sie auf S. 38 der Broschüre 

„Technik & Preise“.
Geringe Abweichungen in Farbe 
und Struktur können nicht aus
geschlossen werden und berechti-
gen nicht zur Reklamation. 

Bestellangaben:
1.  Anlagenbreite
2.  Anlagen-/Lamellenhöhe
3.  Stoffnummer + RAL Farbe

Lamellenvorhang-Kollektion – Dimension  |  Verticale lamellen-collectie – Dimension  |   
Vertical blinds collection – Dimension  |  Stores á bandes verticales collection – Dimension

Nizza cubes 250 mm Lasercut | 127 mm Technik
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Burano cubes 250 mm RAL Lasercut 3D/uni | 127 mm Technik

89, 127 mm burano, ascona  |  250 mm burano cubes 3D/uni – 127 mm Technik

321.03 RAL 7005 *
burano cubes 3D

717.04
nizza cubes 

456.xx
burano

321.xx
burano cubes 3D

323.xx
burano cubes uni

457.xx
ascona

323.03 RAL 7005
burano cubes uni

321.07 RAL 1037 *
burano cubes 3D

717.01
nizza cubes

323.07 RAL 1037
burano cubes uni

321.26 RAL 6033 *
burano cubes 3D

717.21
nizza subes

323.26 RAL 6033
burano cubes uni

weitere RAL-Töne  
siehe Farbmuster- 
lamelle links

����������
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�����

������

burano 456.xx 3 +15% • • T-CS 270 6-7 TR 1 • • • •

burano cubes 3D 321.xx 5 +25% • T-CS 270 6-7 TR 1 • • • •

burano cubes uni 323.xx 5 +25% • T-CS 270 6-7 TR 1 • • • •

ascona 457.xx 0 +15% • • PES 210 5 HT • • •

nizza cubes 717.01 5 +25% • PES 185 7 TR 79 5 16 S 5 41 29 • • •

nizza cubes 717.04 5 +25% • PES 185 7 TR 78 6 16 W/O 5 41 29 • • •

nizza cubes 717.21 5 +25% • PES 185 7 TR 78 7 15 N 5 41 29 • • •

Aufpreise beachten!

Aufpreise beachten!

Scans burano cubes 3D

Signalgrün 
.28 | RAL 6032

Gelbgrün 
.29 | RAL 6018

Schwefelgelb 
.30 | RAL 1016

Weißgrün 
.27 | RAL 6019

Blaulila 
.21 | RAL 4005

Nachtblau 
.22 | RAL 5022

Lichtblau 
.24 | RAL 5012

Saphirblau 
.23 | RAL 5003

Lichtgrün 
.25 | RAL 6027

Minttürkis 
.26 | RAL 6033

Lachsorange 
.15 | RAL 2012

Verkehrsrot 
.16 | RAL 3020

Weinrot 
.17 | RAL 3005

Hellrosa 
.18 | RAL 3015

Telemagenta 
.19 | RAL 4010

Verkehrspurpur 
.20 | RAL 4006

Moosgrün 
.10 | RAL 6005

Olivgrün  
.11 | RAL 6003

Signalbraun 
.09 | RAL 8002

Sonnengelb 
.07 | RAL 1037

Signalgelb 
.13 | RAL 1003

Zinkgelb 
.12 | RAL 1018

Orangebraun 
.08 | RAL 8023

Pastellorange 
.14 | RAL 2003

Mausgrau
.03 | RAL 7005

Signalschwarz  
.01 | RAL 9004 

Schiefergrau
.02 | RAL 7015

Beige  
.06 | RAL 1001

Kieselgrau
.04 | RAL 7032

Steingrau 
.05 | RAL 7030
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lichttechnische waarde   
light technical values
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89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

crosby 007.00 4 • • PES 125 5-7 TR W 57 42 1 67 47 •

trient 075.02 3 • • PES 160 6-7 HT W 56 16 28 N 44 63 • • •

derry 271.70 2 • • recyc. PES 170 6 HT W 72 28 0 59 35 • • • • •

kamenz 361.21 2 • • PES 178 4-5 HT W 56 41 3 66* 39* • • • •

palma 422.00 2 • • T-CS 155 5-7 B1 HT W 60 38 2 58 42 •

shiva 829.00 1 • • PES 190 4-5 TR W 62 37 1 58 40 • • •

avanti 830.00 3 • • T-CS 165 5-6 B1 HT W 60 39 1 40 59 • • •

topas 831.00 3 • • PES 160 6 TR W 45 50 5 65 45 • • •

topas 831.01 3 • • PES 160 6 TR W 45 50 5 65 45 • • •

topas 831.02 3 • • PES 160 7 TR W 45 50 5 65 45 • • •

aramis 832.00 1 • • PES 195 5-6 TR W 60 32 8 62 44 • • •

subito 833.00 4 • • PES 92 6-7 TR W 51 46 3 65 46 • • • •

Lamellenvorhang-Kollektion – Weiß  |  Verticale lamellen-collectie – Wit  |  Vertical blinds collection – White  |  
Stores á bandes verticales collection – Blanc

89, 127 mm

89, 127 mm

075.02  
trient

007.00  
crosby

271.70  
derry

831.00  
topas

361.21  
kamenz

831.01  
topas

829.00 
shiva

831.02  
topas

830.00  
avanti

832.00   
aramis

422.00  
palma

833.00  
subito
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DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Natur  |  Verticale lamellen-collectie – Natuur  |  Vertical blinds collection – Nature  |  
Stores á bandes verticales collection – Nature

89, 127 mm

89, 127 mm

837.06  
olymp

835.06 
galeria

836.12
vivaldi

838.12
euphora

825.12 
fortuna

829.12
shiva
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834.00
lyra

834.01 834.02

fortuna 825.12 4 • • PES 216 6 HT C 53 36 11 68 40 • • • •

shiva 829.12 1 • • PES 190 4-5 HT C 52 29 19 61 43 • • •

lyra 834.00 2 • • PES/LI 240 5-6 HT W 52 25 23 61 43 • • •

lyra 834.01 2 • • PES/LI 240 5-6 HT W 48 23 29 63 44 • • •

lyra 834.02 2 • • PES/LI 240 5-6 HT W 55 26 19 59 42 • • •

galeria 835.06 4 • • PES 345 5 B1 HT C 49 30 21 5 58 41 • • • • •

vivaldi 836.12 1 • • PES/CO 195 4-5 HT C 51 25 24 1 61 43 • •

olymp 837.06 4 • • T-CS 145 5-6 B1 HT C 26 18 56 N 3 81* 48* • • •

euphora 838.12 3 • • PES 235 5 B1 HT C 48 43 9 3 66 46 • • • • •



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben

000.00833.02  |  833.00 833.02  |  833.00

GG

LV
 –

 G
ra

u 
 | 

 G
ri

js
  |

  G
re

y 
 | 

 G
ri

s
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lichttechnische waarde   
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89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Grau  |  Verticale lamellen-collectie – Grijs  |  Vertical blinds collection – Grey  |  
Stores á bandes verticales collection – Gris

89, 127 mm

89, 127 mm

836.03
vivaldi

841.03 
condor

825.04
fortuna

840.03
aetna

829.02
shiva

833.02
subito
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839.03  
vesuv

839.01 839.02

fortuna 825.04 4 • • PES 216 6 HT C 7 2 91 S 80 47 • • • •

shiva 829.02 1 • • PES 190 4-5 HT C 36 17 47 N 69 48 • • •

subito 833.02 3 • • PES 92 4 TR C 15 19 66 N 76 53 • • • •

vivaldi 836.03 1 • • PES/CO 195 4-5 HT C 13 6 81 O/W 1 73 51 • •

vesuv 839.01 2 • • PES 335 6 HT C 27 9 64 N 80* 47* • •

vesuv 839.02 2 • • PES 335 6 HT C 35 11 54 N 76* 45* • •

vesuv 839.03 2 • • PES 335 6 HT C 14 6 80 W/O 86* 51* • •

aetna 840.03 1 • • PES 160 4-5 TR C 8 22 70 10 78* 54* • • •

condor 841.03 3 • - PES 145 5 B1 HT C 26 28 46 5 81* 48* • • • • •

  
vesuv
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lichttechnische waarde   
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89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Decor  |  Verticale lamellen-collectie – Decor  |  Vertical blinds collection – Decor  |  
Stores á bandes verticales collection – Décor

89, 127 mm

89, 127 mm
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828.00  
delphi

827.00  
marquis

828.01  

827.01  

828.02  

827.02

marquis 827.00 1 • • PES 210 5-6 HT W 86 11 3 N 54 32 • • •

marquis 827.01 1 • • PES 210 5-6 HT W 78 10 12 N 58 34 • • •

marquis 827.02 1 • • PES 210 5-6 HT W 70 9 21 N 59 35 • • •

delphi 828.00 1 • • PES 190 5-6 HT W 74 14 12 N 58 34 • • •

delphi 828.01 1 • • PES 190 5-6 HT W 71 14 15 N 58 35 • • •

delphi 828.02 1 • • PES 190 5-6 HT W 76 13 11 N 58 34 • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Struktur  |  Verticale lamellen-collectie – Structuur  |   

Vertical blinds collection – Structure  |  Stores á bandes verticales collection – Structuré

068.08  |  068.00  |  068.03 068.08
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arrow 809.13 3 • • PES 235 5 HT C 42 31 27 3 68 48 • • • • •

arrow 809.56 3 • • PES 235 5 HT C 42 22 36 3 68 47 • • • • •

arrow 809.83 3 • • PES 235 5 HT C 40 22 38 3 69 48 • • • • •

lava 810.16 3 • • PES 350 5-6 AD W 85 0 15 S 47 33 • • •

lava 810.56 3 • • PES 350 5-6 AD W 85 0 15 S 47 33 • • •

lava 810.71 3 • • PES 350 5-6 AD W 85 0 15 S 47 33 • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Struktur  |  Verticale lamellen-collectie – Structuur  |   
Vertical blinds collection – Structure  |  Stores á bandes verticales collection – Structuré

89, 127 mm

89, 127 mm

809.83 809.13809.56
arrow

370.21
villach

810.71
lava

370.18 810.16 810.56370.12 370.02

89, 127 mm

89, 127 mm 89, 127 mm

068.08
fontana

159.08
oakland

068.05 159.05068.00 159.00068.03  159.03

89, 127 mm

522.21
murau

522.18 522.02

fontana 068.00 2 • • PES 150 5-6 HT C 42 18 40 N 50 71 • • • •

fontana 068.03 2 • • PES 150 5-6 HT C 13 11 76 N 62 89 • • • •

fontana 068.05 2 • • PES 150 5-6 HT C 61 16 23 N 42 60 • • • •

fontana 068.08 2 • • PES 150 5-6 HT C 59 14 27 N 43 61 • • • •

oakland 159.00 3 • • PES 320 6-7 AD C 26 0 74 S 57 81 • • •

oakland 159.03 3 • • PES 320 6-7 AD C 17 0 83 S 60 86 • • •

oakland 159.05 3 • • PES 320 6-7 AD C 61 0 39 S 41 59 • • •

oakland 159.08 3 • • PES 320 6-7 AD C 61 0 39 S 41 59 • • •

villach 370.02 3 • • PES 220 5-6 HT C 32 8 60 N 55 79 • • •

villach 370.12 3 • • PES 220 5-6 HT C 48 10 42 N 47 67 • • •

villach 370.18 3 • • PES 220 5-6 HT C 54 12 34 N 45 64 • • •

villach 370.21 3 • • PES 220 5-6 HT C 65 18 17 N 40 57 • • •

murau 522.02 4 • • PES 380 5-6 AD C 36 0 64 S 52 74 • • •

murau 522.18 4 • • PES 380 5-6 AD C 59 0 41 S 42 60 • • •

murau 522.21 4 • • PES 380 5-6 AD C 65 0 35 S 40 57 • • •



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Struktur/Jacquard  |  Verticale lamellen-collectie – Structuur/Jacquard  |   
Vertical blinds collection – Structure/Jacquard  |  Stores á bandes verticales collection – Structuré/Jacquard

01
/2

2

LVH6

89, 127 mm

89, 127 mm 89, 127 mm

89, 127 mm

825.02  
fortuna

826.06
juno

168.35 
linares

168.62 

825.58 

826.58  

825.03

826.98 168.75

824.57 
paolo

824.12 
paolo

linares 168.35 1 • • PES 200 5-6 TR C 18 7 75 N 82 49 • • • •

linares 168.62 1 • • PES 200 5-6 TR C 37 22 41 73 43 • • • •

linares 168.75 1 • • PES 200 5-6 TR C 40 32 28 74 44 • • • •

paolo 824.12 1 • • PES 130 4-5 HT C 42 22 36 65 45 • • •

paolo 824.57 1 • • PES 130 4-5 HT C 39 20 41 N 66 46 • • •

fortuna 825.02 4 • • PES 216 6 HT C 30 16 54 N 73 43 • • • •

fortuna 825.03 4 • • PES 216 6 HT C 22 13 65 N 75 44 • • • •

fortuna 825.58 4 • • PES 216 6 HT C 17 10 73 N 77 45 • • • •

juno 826.06 4 • • PES 108 5-7 TR C 8 7 85 N 5 90* 53* • • • •

juno 826.58 4 • • PES 108 5-7 TR C 6 7 87 N 5 92* 54* • • • •

juno 826.98 4 • • PES 108 5-7 TR C 10 10 80 N 5 90* 53* • • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Uni Basic  |  Verticale lamellen-collectie – Uni Basic  |   

Vertical blinds collection – Uni Basic  |  Stores á bandes verticales collection – Uni Basic
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LVH7
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151.82  |  151.21 151.21  |  151.82

havanna 151.01 1 • • PES 330 4-6 AD C 36 0 64 S 75* 44* • • •

havanna 151.03 1 • • PES 330 4-6 AD C 45 0 55 S 69* 41* • • •

havanna 151.18 1 • • PES 330 4-6 AD C 54 0 46 S 66* 39* • • •

havanna 151.19 1 • PES 330 4-6 AD C 19 0 81 S 83* 49* • • •

havanna 151.21 1 • • PES 330 4-6 AD C 80 0 20 S 51* 30* • • •

havanna 151.52 1 • PES 330 4-6 AD C 15 0 85 S 86* 51* • • •

havanna 151.58 1 • • PES 330 4-6 AD C 13 0 87 S 86* 51* • • •

havanna 151.82 1 • PES 330 4-6 AD C 12 0 88 S 88* 52* • • •

havanna 151.89 1 • PES 330 4-6 AD C 28 0 72 S 80* 47* • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Uni Basic  |  Verticale lamellen-collectie – Uni Basic  |   
Vertical blinds collection – Uni Basic  |  Stores á bandes verticales collection – Uni Basic

151.89

050.04
prag

050.03
prag

151.82

151.03 ***151.19

89, *** zusätzlich 127 mm

151.01 ***
havanna

151.18 ***151.21 ***

89, 127 mm

89, 127 mm

050.02 
prag

050.29
prag

050.21

050.30 050.33

050.19

050.58

050.15

050.71

050.18

050.89 050.96 050.26 151.52
havanna

151.58 ***

89, *** zusätzlich 127 mm

prag 050.02 0 • • PES 210 4-6 HT C 51 12 37 N 61 43 • • •

prag 050.03 0 • • PES 210 4-6 HT C 26 6 68 O/W 76 53 • • •

prag 050.04 0 • • PES 210 4-6 HT C 11 3 86 S 85 60 • • •

prag 050.15 0 • • PES 210 4-6 HT C 39 15 46 N 69 48 • • •

prag 050.18 0 • • PES 210 4-6 HT C 42 12 46 N 67 47 • • •

prag 050.19 0 • • PES 210 4-6 HT C 51 16 33 N 62 43 • • •

prag 050.21 0 • • PES 210 4-6 HT C 60 19 21 N 56 39 • • •

prag 050.26 0 • • PES 210 4-6 HT C 32 15 53 N 73 51 • • •

prag 050.29 0 • • PES 210 4-6 HT C 31 13 56 N 74 52 • • •

prag 050.30 0 • • PES 210 4-6 HT C 30 13 57 N 74 52 • • •

prag 050.33 0 • • PES 210 4-6 HT C 31 8 61 N 73 51 • • •

prag 050.58 0 • • PES 210 4-6 HT C 18 7 75 N 81 57 • • •

prag 050.71 0 • • PES 210 4-6 HT C 33 11 56 N 72 51 • • •

prag 050.89 0 • • PES 210 4-6 HT C 19 15 66 N 81 57 • • •

prag 050.96 0 • • PES 210 4-6 HT C 36 15 49 N 71 50 • • •



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

820.01  

Lamellenvorhang-Kollektion – Soltis Touch  |  Verticale lamellen-collectie – Soltis Touch  |   
Vertical blinds collection – Soltis Touch  |  Stores á bandes verticales collection – Soltis Touch

01
/2

2

LVH8

89, 127 mm

820.00  
secada

820.64  
secada

820.04 820.12 

820.02  
secada

820.06 

820.18  
secada

89, 127 mm

secada 820.00 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 83 12 5 N 3 56 10 • • • •

secada 820.01 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 55 7 38 N 3 66 15 • • • •

secada 820.02 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 40 6 54 O/W 3 75 20 • • • •

secada 820.04 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 9 4 87 S 3 92 28 • • • •

secada 820.06 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 11 3 86 S 3 90 28 • • • •

secada 820.12 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 26 4 70 S 3 81 24 • • • •

secada 820.18 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 48 4 48 S 3 69 18 • • • •

secada 820.64 4 • • PET/PVC/
Acryl 470 >7/8 B1/M1 TR C 32 5 62 S 3 78 23 • • • •



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

040.90
brüssel

040.58
brüssel

040.09  
brüssel

040.08 ***
brüssel

Lamellenvorhang-Kollektion – Uni B1 1  |  Verticale lamellen-collectie – Uni B1 1  |   
Vertical blinds collection – Uni B1 1  |  Stores á bandes verticales collection – Uni B1 1

89, 127 mm, *** zusätzlich 250 mm

89, 127 mm

01
/2

2

LVO1

040.03 ***
brüssel

040.17  
brüssel

040.16  040.23 040.32

040.20 ***
brüssel

040.18 

040.65  

040.07  

040.27

brüssel 040.00 0 • • • PES 220 6-7 B1 HT C 63 34 3 41 58 • • •

brüssel 040.03 0 • • • PES 220 6-7 B1 HT C 67 11 22 N 39 54 • • •

brüssel 040.07 0 • • PES 220 6-7 B1 NT C 30 0 70 S 53 76 • • •

brüssel 040.08 0 • • • PES 220 6-7 B1 HT C 52 3 45 S 44 62 • • •

brüssel 040.09 0 • • PES 235 5-6 B1 NT C 12 0 88 S 85 60 • • •

brüssel 040.16 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 69 9 22 N 38 52 • • •

brüssel 040.17 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 79 14 7 N 35 49 • • •

brüssel 040.18 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 44 12 44 N 40 56 • • •

brüssel 040.20 0 • • • PES 220 6-7 B1 HT C 71 15 14 N 46 64 • • •

brüssel 040.21 0 • • • PES 220 6-7 B1 HT C 84 15 1 N 34 47 • • •

brüssel 040.23 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 64 8 28 N 39 54 • • •

brüssel 040.27 0 • • PES 235 5-6 B1 HT C 65 7 28 N 53 37 • • •

brüssel 040.32 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 23 8 69 N 43 60 • • •

brüssel 040.58 0 • • PES 235 5-6 B1 NT C 10 0 90 S 71 49 • • •

brüssel 040.65 0 • • PES 220 6-7 B1 NT C 31 1 68 S 38 53 • • •

brüssel 040.90 0 • • PES 220 6-7 B1 HT C 68 9 23 N 39 55 • • •

040.21 ***
brüssel

040.00 ***
brüssel



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Uni B1 2  |  Verticale lamellen-collectie – Uni B1 2  |   

Vertical blinds collection – Uni B1 2  |  Stores á bandes verticales collection – Uni B1 2

01
/2

2

LVO2

U
 B

1 
2

U
 B

1 
2

LV
 –

 U
ni

 B
1 

2

420.00  |  420.61 420.00  |  420.61

paris 418.01 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 46 31 23 46 65 • • •

paris 418.03 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 16 13 71 N 61 87 • • •

paris 418.18 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 46 37 17 47 67 • • •

paris 418.21 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 57 28 15 45 64 • • •

paris 418.22 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 56 37 7 45 64 • • •

paris 418.23 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 55 36 9 45 64 • • •

paris 418.24 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 57 31 12 45 64 • • •

paris 418.54 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 40 19 41 N 50 71 • • •

paris 418.63 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 55 30 15 44 63 • • •

paris 418.93 1 • • T-CS 170 6-7 HT C 57 30 13 44 63 • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Uni B1 2  |  Verticale lamellen-collectie – Uni B1 2  |   
Vertical blinds collection – Uni B1 2  | Stores á bandes verticales collection – Uni B1 2

420.32
dublin

420.58
dublin

418.03
paris

89, 127 mm

89, 127 mm

418.18
paris

418.54
paris

418.01

418.22

418.21

418.93

418.24

418.63
paris

418.23

89, 127 mm

89, 127 mm, *** zusätzlich 250 mm

420.27
dublin

420.00 ***
dublin

420.02 ***
dublin

420.22  420.20 

420.61

420.01 ***

420.89 420.26
dublin

420.06

dublin 420.00 2 • • • T-CS 245 7 HT C 58 42 0 2 66 39 • • • • •

dublin 420.01 2 • • • T-CS 245 6 HT C 47 27 26 2 67 40 • • • • •

dublin 420.02 2 • • • T-CS 245 5 HT C 28 14 58 N 2 72 42 • • • • •

dublin 420.06 2 • • T-CS 245 6 HT C 16 10 74 N 2 76 45 • • • • •

dublin 420.20 2 • • T-CS 245 6-7 HT C 51 30 19 2 67 39 • • • • •

dublin 420.22 2 • • T-CS 245 6 HT C 57 36 7 2 66 39 • • • • •

dublin 420.26 2 • • T-CS 245 5-6 HT C 51 32 17 2 69 41 • • • • •

dublin 420.27 2 • • T-CS 245 6 HT C 27 14 59 N 2 73 43 • • • • •

dublin 420.32 2 • • T-CS 245 6 HT C 8 5 87 S 2 77 45 • • • • •

dublin 420.58 2 • • T-CS 245 5 HT C 7 7 86 N 2 78 46 • • • • •

dublin 420.61 2 • • T-CS 245 5-6 HT C 31 14 55 N 2 71 42 • • • • •

dublin 420.89 2 • • T-CS 245 5 HT C 31 17 52 N 2 74 44 • • • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

lichttechn. Werte
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Lamellenvorhang-Kollektion – Nachhaltigkeit  |  Verticale lamellen-collectie – Duurzaamheid  |  
Vertical blinds collection – Sustainability  |  Stores á bandes verticales collection – Durabilité
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sirius 821.00 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 58 39 3 3 67 40 • • • • •

sirius 821.03 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 13 7 80 N 3 78 34 • • • • •

sirius 821.04 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 4 2 94 S 2 82 32 • • • • •

sirius 821.06 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 13 6 81 O/W 2 79 33 • • • • •

sirius 821.12 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 32 17 51 N 3 74 34 • • • • •

sirius 821.77 4 • • PES/recyc. 
PET 150 5 HT C 14 8 78 N 3 79 34 • • • • •

Die Qualität SIRIUS ist ein GREENSCREEN SEA-TEX® NXT Produkt und besteht zu 50% aus recyceltem Plastik von Küsten- und Flussufern.
Ein hochwertiges Textil, das gegen die Vermüllung unserer Meere hilft.

De kwaliteit SIRIUS is een GREENSCREEN SEA-TEX® NXT product en bestaat voor 50% uit gerecycled plastic van kust- en rivieroevers.
Een hoogwaardig textiel dat helpt tegen de vervuiling van onze oceanen.

Quality SIRIUS is a GREENSCREEN SEA-TEX® NXT product and consists of 50% recycled plastic from coastal and river banks.
A high-quality textile that helps against the pollution of our oceans.

La qualité SIRIUS est un produit GREENSCREEN SEA-TEX® NXT et se compose à 50 % de plastique recyclé provenant des berges côtières et fluviales.
Un textile de haute qualité qui aide à lutter contre la pollution de nos océans.



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Nachhaltigkeit  |  Verticale lamellen-collectie – Duurzaamheid  |  
Vertical blinds collection – Sustainability  |  Stores á bandes verticales collection – Durabilité

855.03  
malaga

855.12  
malaga

821.06
sirius

821.77
sirius

821.04
sirius

821.12
sirius

860.03
cadiz

851.20 
cordoba

851.63 851.02 851.64 

89, 127 mm89, 127 mm

855.21  
malaga

860.01
cadiz

860.00
cadiz

860.19

89, 127 mm

89, 127 mm

821.00
sirius

821.03

cordoba 851.02 2 • • recyc. PET 230 6/8 B1/
M1 HT C 34 9 57 N 1 76* 45* • • • •

cordoba 851.20 2 • • recyc. PET 230 6/8 B1/
M1 HT C 64 25 11 1 57 35 • • • •

cordoba 851.63 2 • • recyc. PET 230 6/8 B1/
M1 HT C 56 19 25 N 1 66* 34* • • • •

cordoba 851.64 2 • • recyc. PET 230 6/8 B1/
M1 HT C 40 9 51 N 1 73* 43* • • • •

malaga 855.03 3 • • recyc. PET 176 >7 B1/
M1 TR C 9 4 87 N 3 86 48 • • • •

malaga 855.12 3 • • recyc. PET 176 >7 B1/
M1 TR C 31 11 58 N 3 74 42 • • • •

malaga 855.21 3 • • recyc. PET 176 >7 B1/
M1 TR C 61 29 10 3 59 36 • • • •

cadiz 860.00 3 • • recyc. T-CS 270 6-7 B1/
M1 HT C 59 36 5 1 60 42 • • •

cadiz 860.01 3 • • recyc. T-CS 270 6-7 B1/
M1 HT C 44 20 36 N 1 63 44 • • •

cadiz 860.03 3 • • recyc. T-CS 270 6-7 B1/
M1 HT C 7 3 90 S 1 75 53 • • •

cadiz 860.19 3 • • recyc. T-CS 270 6-7 B1/
M1 HT C 56 29 15 1 61 42 • • •

 
cordoba

Die Qualitäten CORDOBA, MALAGA und SIRIUS sind zertifiziert nach Cradle to Cradle. 
De kwaliteiten CORDOBA, MALAGA en SIRUS zijn gecertificeerd volgens Cradle to Cradle.
The fabrics CORDOBA, MALAGA and SIRIUS are certified according to Cradle to Cradle.
Les tissus CORDOBA, MALAGA et SIRIUS sont certifiés selon Cradle to Cradle.

DIE RICHTIGE WAHL DES MATERIALS | DE JUISTE KEUZE VAN STOFFEN | THE RIGHT CHOICE OF THE MATERIAL | LE BON CHOIX DE MATÉRIAU

Die nachhaltigen Stoffe CORDOBA, MALAGA und SIRIUS dieser Karte sind zu 100 % recycelbar und  
enthalten mindestens 50 % recyceltes Material (PET).
Deze duurzame stoffen CORDOBA, MALAGA en SIRUS zijn 100 % recyclebaar en bevatten minimaal  
50 % gerecycled materiaal (PET).
These sustainable fabrics CORDOBA, MALAGA and SIRIUS are 100 % recyclable and they consist of at  
least 50 % recycled materials (PET).
Les tissus durables CORDOBA, MALAGA et SIRIUS sont recyclables à 100 % et contiennent au moins  
50 % de matiériaux recyclés (PET).

Die Eigenschaften vom Stoff CADIZ der Schwerentflammbarkeit und der Nachhaltigkeit kommen in  
der Marke Trevira CS eco zusammen.
De vlamvertragende en duurzame eigenschappen van de stof CADIZ zijn verenigd in het merk 
Trevira CS eco.
The properties flame retardancy and sustainability of the CADIZ fabric will be combined below  
the label Trevira CS eco.
Les propriétés ignifugation et durabilité du tissu CADIZ seront réunies sous le label Trevira CS eco. 
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Technology  |  Verticale lamellen-collectie – Technology  |   
Vertical blinds collection – Technology  |  Stores á bandes verticales collection – Technologie
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89, 127 mm 89, 127 mm

615.00
dissen

606.00
raipur

615.02 606.02  615.08 606.08  615.03 606.03 

89, 127 mm

070.00
scafati

070.22 070.02  823.00
corelli

823.37 822.02
mirage

823.78 822.08 822.03 822.04 

scafati 070.00 0 • • PES 235 7 B1 HT C 53 41 6 46 • •

scafati 070.02 0 • • PES 235 7 B1 HT C 42 31 27 51 • •

scafati 070.22 0 • • PES 235 7 B1 HT C 44 40 16 51 • •

raipur 606.00 2 • • GF 180 6 A2/M1 HT C 42 54 4 9 70 49 • •

raipur 606.02 2 • • GF 180 6 A2/M1 HT C 33 40 27 9 74 52 • •

raipur 606.03 2 • • GF 180 6 A2/M1 HT C 22 27 51 9 78 55 • •

raipur 606.08 2 • • GF 180 6 A2/M1 HT C 21 21 58 9 81 56 • •

dissen 615.00 2 • • GF 210 6 A2/M1 HT C 42 55 3 9 70 49 • •

dissen 615.02 2 • • GF 210 6 A2/M1 HT C 31 42 27 9 76 53 • •

dissen 615.03 2 • • GF 210 6 A2/M1 HT C 23 31 46 9 77 54 • •

dissen 615.08 2 • • GF 210 6 A2/M1 HT C 14 21 65 9 84 59 • •

mirage 822.02 2 • • PES 200 4 AD C 54 0 46 S 66* 39* • •

mirage 822.03 2 • • PES 200 4 AD C 19 0 81 S 83* 49* • •

mirage 822.04 2 • • PES 200 4 AD C 15 0 85 S 86* 51* • •

mirage 822.08 2 • • PES 200 4 AD C 28 0 62 S 73* 43* • •

corelli 823.00 4 • • PES 190 6 TR C 10 25 65 1 76 53 • • • •

corelli 823.37 4 • • PES 190 7 TR C 10 25 65 1 76 53 • • • •

corelli 823.78 4 • • PES 190 6 TR C 10 25 65 1 76 53 • • • •



Lamellenvorhänge
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

096.01 
ottawa

Lamellenvorhang-Kollektion – Hygiene  |  Verticale lamellen-collectie – Hygiëne  |   
Vertical blinds collection – Hygiene  |  Stores á bandes verticales collection – Hygiène

89, 127 mm

096.21
ottawa

096.20 096.19 096.02 

01
/2

2

LVO5

095.21  
gomera

095.01  
gomera

095.19 095.02  

89, 127 mm

gomera 095.01 3 • • T-CS 270 6-7 B1/M1 HT C 40 16 44 N 1 62 45 • • • •

gomera 095.02 3 • • T-CS 270 6-7 B1/M1 HT C 27 11 62 N 1 68 48 • • • •

gomera 095.19 3 • • T-CS 270 6-7 B1/M1 HT C 57 31 12 1 59 42 • • • •

gomera 095.21 3 • • T-CS 270 6-7 B1/M1 HT C 61 37 2 1 58 42 • • • •

ottawa 096.01 2 • • recyc. PES 220 5-7 B1/M1 NT C 50 4 46 S 70 42 • • • • •

ottawa 096.02 2 • • recyc. PES 220 5-7 B1/M1 NT C 39 2 59 S 76 45 • • • • •

ottawa 096.19 2 • • recyc. PES 220 5-7 B1/M1 NT C 64 8 28 N 64 37 • • • • •

ottawa 096.20 2 • • recyc. PES 220 5-7 B1/M1 NT C 76 14 10 N 58 34 • • • • •

ottawa 096.21 2 • • recyc. PES 220 5-7 B1/M1 NT C 80 15 5 N 57 33 • • • • •

Die Qualität OTTAWA ist desinfizierbar.  |  De stof OTTAWA is desinfecteerbaar.  |  The OTTAWA fabric can be disinfected.  |  Le tissu OTTAWA peut être désinfecté. 
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Räume neu erleben

000.00

B 
B1

B 
B1

LV
 –

 B
lic

kd
ic

ht
 B

1 
 | 

 O
nd

oo
rz

ic
ht

ig
 B

1 
 | 

 O
pa

qu
e 

B1
  |

  O
pa

qu
e 

B1

124.27  |  124.00 124.27  |  124.00



lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Blickdicht B1  |  Verticale lamellen-collectie – Ondoorzichtig B1  |   
Vertical blinds collection – Opaque B1  |  Stores á bandes verticales collection – Opaque B1
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124.02 
london

124.00 124.19  124.27

89, 127 mm 89, 127 mm

306.21  
dakar

311.02  
sparta

306.20  
dakar

311.01  306.18  
dakar

311.12  306.03  311.03  

89, 127 mm

london 124.00 1 • • PES 240 >5-6 B1 HT W 81 18 1 N 47 34 • • •

london 124.02 1 • • PES 240 >5-6 B1 HT W 77 9 14 N 49 36 • • •

london 124.19 1 • • PES 240 >5-6 B1 HT W 79 15 6 N 48 34 • • •

london 124.27 1 • • PES 240 >5-6 B1 HT W 78 10 12 N 48 34 • • •

dakar 306.03 1 • • recyc. PES 240 6-7 B1 NT W 80 1 19 S 56 33 • • • •

dakar 306.18 1 • • recyc. PES 240 7 B1 NT W 80 2 18 S 56 33 • • • •

dakar 306.20 1 • • recyc. PES 240 7 B1 HT W 76 6 18 O/W 57 34 • • • •

dakar 306.21 1 • • recyc. PES 240 6 B1 NT W 80 5 15 S 56 33 • • • •

sparta 311.01 1 • • PES 200 >5 B1 NT far-bl.an-gep. 42 2 56 S 67 47 • •

sparta 311.02 1 • • PES 200 >5 B1 NT far-bl.an-gep. 24 1 75 S 77 54 • •

sparta 311.03 1 • • PES 200 >5 B1 NT far-bl.an-gep. 11 1 88 S 88 61 • •

sparta 311.12 1 • • PES 200 >5 B1 NT far-bl.an-gep. 28 1 71 S 76 53 • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Perlex B1  |  Verticale lamellen-collectie – Perlex B1  |   

Vertical blinds collection – Perlex B1  |  Stores á bandes verticales collection – Perlex B1
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banff 426.00 1 • • PES 240 6-7 HT 85 9 6 N 32 45 • • •

banff 426.03 1 • • PES 240 6-7 HT 75 7 18 N 36 49 • • •

banff 426.16 1 • • PES 240 6-7 HT 77 7 16 N 35 48 • • •

banff 426.17 1 • • PES 240 6-7 HT 84 9 7 N 32 45 • • •

banff 426.19 1 • • PES 240 6-7 HT 77 8 15 N 34 48 • • •

napoli 703.01 1 • • PES 265 >5 NT 55 3 42 S 67 40 • •

napoli 703.03 1 • • PES 265 >5 NT 55 0 45 S 67 40 • •

napoli 703.12 1 • • PES 265 >5 NT 55 0 45 S 67 40 • •

napoli 703.21 1 • • PES 265 >5 NT 54 5 41 S 67 40 • •

napoli 703.67 1 • • PES 265 >5 NT 54 0 46 S 67 40 • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Perlex B1  |  Verticale lamellen-collectie – Perlex B1  |   
Vertical blinds collection – Perlex B1  |  Stores á bandes verticales collection – Perlex B1

208.02
fulda

208.20
fulda

208.17 208.03

89, 127 mm

89, 127 mm

211.21
oslo

211.19 211.02 211.03 211.95 211.25 211.27 211.30

89, 127 mm

89, 127 mm

703.03
napoli

426.03
banff

703.12

426.19

703.21

426.17

703.01

426.00 

703.67

426.16

fulda 208.02 1 • • PES 220 6-7 NT P 63 5 32 S 36 42 • • •

fulda 208.03 1 • • PES 220 6-7 NT P 43 1 56 S 49 70 • • •

fulda 208.17 1 • • PES 220 6-7 HT P 61 11 28 N 39 49 • • •

fulda 208.20 1 • • PES 220 7 HT P 72 17 11 N 37 42 • • •

oslo 211.02 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 82 2 16 S 54 32 • • • •

oslo 211.03 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 80 0 20 S 55 33 • • • •

oslo 211.19 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 81 2 17 S 54 32 • • • •

oslo 211.21 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 84 5 11 S 55 32 • • • •

oslo 211.25 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 83 5 12 S 55 32 • • • •

oslo 211.27 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 82 1 17 S 54 32 • • • •

oslo 211.30 2 • • recyc. PES 250 7 NT P 80 1 19 S 55 32 • • • •

oslo 211.95 2 • • recyc. PES 250 6 NT P 84 2 14 S 53 31 • • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Abdunklung B1  |  Verticale lamellen-collectie – Verduistering B1  |   

Vertical blinds collection – Dimout B1  |  Stores á bandes verticales collection – Obscurcissement B1

140.25 140.25
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madrid 140.01 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.17 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.21 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.25 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.29 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.31 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.65 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

madrid 140.80 2 • • recyc. PES 390 5-6 AD W 82 0 18 S 47 33 • • •

atlanta 671.00 3 • • PVC/GF 407 6-7 AD C 76 0 24 S 45* 31* • •

atlanta 671.02 3 • • PVC/GF 407 6-7 AD C 31 0 69 S 73* 51* • •

atlanta 671.04 3 • • PVC/GF 407 6-7 AD C 7 0 93 S 88* 61* • •

atlanta 671.20 3 • • PVC/GF 407 6-7 AD C 63 0 37 S 53* 37* • •

Die Qualität ATLANTA ist desinfizierbar.  |  De stof ATLANTA is desinfecteerbaar.  |  The ATLANTA fabric can be disinfected.  |  Le tissu ATLANTA peut être désinfecté. 



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Abdunklung B1  |  Verticale lamellen-collectie – Verduistering B1  |   
Vertical blinds collection – Dimout B1  |  Stores á bandes verticales collection – Obscurcissement B1

461.21
hampton

671.00
atlanta

461.01 671.20461.03 671.02461.05  671.04

89, 127 mm 89, 127 mm

89, 127 mm

732.21 
maceió

732.01 732.07 732.04 732.90  732.27

89, 127 mm

140.01
madrid

140.21 140.17 140.25 140.29 140.31 140.65  140.80

hampton 461.01 4 • • PES 430 5-6 AD W 82 0 18 S 49 34 • • •

hampton 461.03 4 • • PES 430 5-6 AD W 74 0 26 S 54 38 • • •

hampton 461.05 4 • • PES 430 5-6 AD W 68 0 32 S 56 39 • • •

hampton 461.21 4 • • PES 430 5-6 AD W 79 0 21 S 51 36 • • •

maceió 732.01 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 34 47 • • •

maceió 732.04 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 34 46 • • •

maceió 732.07 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 34 47 • • •

maceió 732.21 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 33 46 • • •

maceió 732.27 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 34 46 • • •

maceió 732.90 2 • • PES 420 6-7 VD W 84 0 16 S 34 46 • • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Räume neu erleben

000.00

Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales Lamellenvorhang-Kollektion – Alu B1  |  Verticale lamellen-collectie – Aluminium B1  |   

Vertical blinds collection – Aluminium B1  |  Stores á bandes verticales collection – Alu B1
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493.21  |  493.04 493.21  |  493.04

boston 482.02 3 • • T-CS 155 7 TR 52 7 41 N 5 67 39 • • •

boston 482.12 3 • • T-CS 155 7 TR 51 7 42 N 5 67 40 • • •

boston 482.19 3 • • T-CS 155 7 TR 50 10 40 N 5 68 40 • • •

boston 482.21 3 • • T-CS 155 7 TR 54 11 35 N 5 66 39 • • •

wien 494.01 2 • • T-CS/PES 125 >6 HT 61 9 30 N 3 63 37 • •

wien 494.02 2 • • T-CS/PES 125 >6 HT 59 7 34 N 3 64 38 • •

wien 494.04 2 • • T-CS/PES 125 >6 HT 58 5 37 S 3 64 37 • •

wien 494.12 2 • • T-CS/PES 125 >6 HT 58 7 35 N 3 64 38 • •



DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

Lamellenvorhang-Kollektion – Alu B1  |  Verticale lamellen-collectie – Aluminium B1  |   
Vertical blinds collection – Aluminium B1  |  Stores á bandes verticales collection – Alu B1

494.04
wien

493.20
tunis

493.02
tunis

161.01
newport

161.67161.02
newport

487.04487.02
bedford

482.21
boston

482.02 482.19 482.12

89, 127 mm

161.00
newport

89, 127 mm89, 127 mm

487.21
bedford

89, 127 mm

493.21
tunis

493.03493.04 494.02
wien

494.01 494.12

89, 127 mm

newport 161.00 4 • • T-CS 175 5-6 B1/
M1 TR 49 8 43 N 3 60 43 • • •

newport 161.01 4 • • T-CS 175 5-6 B1/
M1 TR 48 5 47 S 3 60 43 • • •

newport 161.02 4 • • T-CS 175 5-6 B1/
M1 TR 48 6 46 O/W 3 61 44 • • •

newport 161.67 4 • • T-CS 175 5-6 B1/
M1 TR 44 2 54 S 3 62 44 • • •

bedford 487.02 5 • • T-CS 290 5-6 B1/
M1 TR 60 5 35 S 4 54 38 • •

bedford 487.04 5 • • T-CS 290 5-6 B1/
M1 TR 58 5 37 S 4 55 39 • •

bedford 487.21 5 • • T-CS 290 5-6 B1/
M1 TR 64 7 29 N 4 52 36 • •

tunis 493.02 3 • • T-CS 220 5-6 B1/
M1 HT 50 4 46 S 1 60 42 • • •

tunis 493.03 3 • • T-CS 220 5-6 B1/
M1 HT 48 2 50 S 1 61 43 • • •

tunis 493.04 3 • • T-CS 220 5-6 B1/
M1 HT 44 1 55 S 1 65 46 • • •

tunis 493.20 3 • • T-CS 220 5-6 B1/
M1 HT 48 6 46 O/W 1 62 43 • • •

tunis 493.21 3 • • T-CS 220 5-6 B1/
M1 HT 51 6 43 O/W 1 62 43 • • •



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

450.04
shadow

450.19
shadow

450.21
shadow

331.01
denver

331.19

Lamellenvorhang-Kollektion – Screen B1  |  Verticale lamellen-collectie – Screen B1  |  
 Vertical blinds collection – Screen B1  |  Stores á bandes verticales collection – Screen B1
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LVO10

89, 127 mm

89, 127 mm

89, 127 mm

89, 127 mm

227.21 
dayton

450.01 
shadow

331.21  
denver

228.00  
seoul

227.04

228.02 

227.01

228.04

227.03 
dayton

450.02

331.04

dayton 227.01 3 • • PES/PVC 425 >7 B1/M1 TR C 17 8 75 N 3 83 58 • • • • •

dayton 227.03 3 • • PES/PVC 425 >7 B1/M1 TR C 8 6 86 O/W 3 87 61 • • • • •

dayton 227.04 3 • • PES/PVC 425 >7 B1/M1 TR C 58 13 29 N 3 62 43 • • • • •

dayton 227.21 3 • • PES/PVC 425 >7 B1/M1 TR C 78 17 5 N 3 53 37 • • • • •

seoul 228.00 5 • • PET/PVC 290 >7/8 B1/M1 TR W 70 19 11 N 3 58* 36* • • • •

seoul 228.02 5 • • PET/PVC 290 >7/8 B1/M1 TR AL 46 6 48 O/W 3 69* 43* • • • •

seoul 228.04 5 • • PET/PVC 290 >7/8 B1/M1 TR AL 42 3 55 S 3 71* 46* • • • •

denver 331.01 5 • • PES/PVC 325 >7 B1/M1 TR AL 70 5 25 S 3 49 34 • • • •

denver 331.04 5 • • PES/PVC 325 >7 B1/M1 TR AL 71 3 26 S 3 48 33 • • • •

denver 331.19 5 • • PES/PVC 325 >7 B1/M1 TR AL 70 7 23 N 3 48 34 • • • •

denver 331.21 5 • • PES/PVC 325 >7 B1/M1 TR AL 70 7 23 N 3 48 33 • • • •

shadow 450.01 2 • • PES 340 5-6 B1/M1 TR C 58 18 24 N 5 58 41 • • •

shadow 450.02 2 • • PES 340 5-6 B1/M1 TR C 42 13 45 N 5 67 47 • • •

shadow 450.04 2 • • PES 340 5-6 B1/M1 TR C 5 5 90 S 5 90 63 • • •

shadow 450.19 2 • • PES 340 5-6 B1/M1 TR C 63 19 18 N 5 55 38 • • •

shadow 450.21 2 • • PES 340 5-6 B1/M1 TR C 69 27 4 5 53 37 • • •

 
seoul seoul



Lamellenvorhänge
Verticale lamellen  |  Vertical blinds  |  Stores á bandes verticales

Räume neu erleben

000.00970.32 970.32
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lichttechn. Werte
lichttechnische waarde   
light technical values
valeurs techniques de 

lumière

89 127 250

DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Textile Hinweise & 
Stoffübersicht“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Stoffeninfor-
matie & Stoffenoverzicht“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Textiles infor-
mation & Overview of fabrics“.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Indications
textiles & Aperçu des tissus “.

Lamellenvorhang-Kollektion – Alu/Kunststoff  |  Verticale lamellen-collectie – Aluminium/Kunststof  |   
Vertical blinds collection – Aluminium/PVC  |  Stores á bandes verticales collection – Alu/PVC

Weitere Farben der Kunststofflamelle ARLON 970.xx finden Sie in dem separat bestellbaren Farbfächer, 
Artikelnr.: 6607380, max. Höhe 3500 mm.

Meer kleuren van de kunststof lamel ARLON 970.xx kunt u zien in de separaat bestelbare kleurenwaaier,  
artikelnummer 6607380, met een maximale hoogte van 3500 mm.

You will find further colours of the ARLON fabric range 970.xx in the separate orderable colour fan.  
Article no.: 6607380, max. height 3500 mm.

Vous trouverez d‘autres couleurs de la gamme de tissus ARLON 970.xx dans le fan de couleurs à commander  
séparément. N° d‘article : 6607380, max. hauteur 3500 mm.

970.45 
arlon
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2

LVO11

950.01
landeck glatt

950.02
landeck glatt

89 mm

89 mm

950.21 
landeck glatt

952.21
liezen perforiert

950.19 
landeck glatt

952.19
liezen perforiert

952.02
liezen perforiert

952.01
liezen perforiert

landeck glatt 950.01 2 • AL 685 8 AD C 68 0 32 S 53* 37* • •

landeck glatt 950.02 2 • AL 685 8 AD C 58 0 42 S 56* 39* • •

landeck glatt 950.19 2 • AL 685 8 AD C 68 0 32 S 50* 35* • •

landeck glatt 950.21 2 • AL 685 8 AD C 63 0 37 S 50* 35* • •

liezen perforiert 952.01 3 • AL 663 8 TR C 59 7 34 N 3 56* 39* • •

liezen perforiert 952.02 3 • AL 663 8 TR C 54 7 39 N 3 59* 41* • •

liezen perforiert 952.19 3 • AL 663 8 TR C 64 7 21 N 3 53* 37* • •

liezen perforiert 952.21 3 • AL 663 8 TR C 64 7 21 N 3 53* 37* • •

arlon 970.32 4 • Kunststoff 120 5-6 B1/M1 AD C 50 0 50 S 68* 40* • • •

arlon 970.33 4 • Kunststoff 120 5-6 B1/M1 AD C 50 0 50 S 68* 40* • • •

arlon 970.45 2 • Kunststoff 112 5-6 B1/M1 AD C 77 0 23 S 53* 31* • • •

arlon 970.51 4 • Kunststoff 120 5-6 B1/M1 AD C 50 0 50 S 68* 40* • • •

970.32 
arlon

970.51 
arlon

970.33 
arlon
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